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Caliopoli vel tuis heredibus ducatos aurt viginti unum wusti et legalis ponderts, quos quidem
ducatos XXI. promicto cum meis heredibus dare et sobere tibi suprascripto Stephano vel
tuis heredibus aut tuo nuncio vel procuratori legittimo sakos in terra, aut in Alexandria,
aut in Fodo, vel in Candida, aut hic in Famagusta, vel in aliis locis quibuscumgue ubi me
poteris personaliter reperire usque ad sex menses proxime venturos, sub pena quarti totius
quantitatis predicte, qua pena soluta vel non, nichilonimus presens manifestacionis carta
in sua permaneat firmitate donec a me vel meis heredibus tam de capitali quam de pena
predictis fueris plenari satisfactus.

Signum suprascriptt Michaleti Clostoieni qui hec rogavit fiert.

Testes: Michael de Ponte, Nicolaus Luntanus»™.
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H BENETIKH EYTKAHTOYX ANO®AZIZEI TH AANOMH 400 AOYKATGN XLE [1EPIOXEX
THE [MEAOMONNHXOY I'IA TH XTHPIZEH TGN [HETGN THE YIIHKOGN
Beveria, 1589, 22 lovviov

«Capta

¥ Quia est omnino necessarium pro utilitate et bono nostri Comunis dare aliguam
subventionem fidelibus nostris qui sunt in castris Argos, Neapolis et Civeriarum et fideliter
ac legaliter serviverunt ut habeant causam perseverandi in fidelitate sua,

Vadit pars quod ad presens mittantur ad manus provisorts nostri ser Perati
Maripetro, ducaa LI in illis rebus que videbuntur dominio, cui committatur quod dictam
pecuniam dividere debeat inter illos nostros fideles qui fuerunt et sunt in dictis locis, ut sint
magis ferventes ad nostrum honorem, faciendo ipsam dwisonem ita equaliter, quod nullus
habeat causam querele. Et ut Comune nostrum non patiatur ex hoc damnum, committatur
dicto provisori, quod cum illo dextro et habili modo, qui sapientie sue videbitur, procuret
exigere deinde ab illis qui tenebantur domino Petro Cornario, totam illam quantitatem
pecunie quam poterit nomine nostri Comunis. Et ex nunc sit captum et ordinatum quod
a die quo dominatio nostra habuit cwitatem Neapolis et a die quo castrum Argos levavit
nostrum insigniam Sancti Marci, expensa predicta sobi debeat per nostrum Comune. Ab
illis autem temporibus in antea, ut wura nostri Comunis et dictt domini Petri seu domine
Marie sint saba et reservata, committatur officialibus nostris Rationum et provisoribus
Comunis, quod de dicto tempore anteriori debeant auditis iuribus utriusque partis terminare
et deliberare sicut eis videbitur esse iustum»™ .

ZYNOHKH EIPHNHZ METAEY TOY JOYKA TGN AOHNGN KAI TOY [IPITKIIIA THE AXAIAZ
Abira, 1391, 29 Aexeupplov

«Noverint unwersi et singuli presentes literas inspecturt, quod anno a Nativitate
Domint millesimo trecentesimo nonagesimo primo, indictione deguma quarta, die vigesima
nona mensis Decembris facta fuerunt ad invicem et inhita solempniter pacta et convenciones
infrascripte inter nos Nertum dei Aczolli de Florentia, militem, dominum Corinti, duchatus
Athenarum et Neopatrie ex parte una, et Albertinum Provane condominum Vilarii Almesii
et Humbertum Fabri de Chantiaco, procuratores negogiorum gestores et locumtenentes
lustris et Magnifici domini domini Amedei de Sabaudia principts Achaye ete. ex altera,
non intendentes propterea aliguibus aliis inter nos factis in aliquot derogari:

Et pruno ego, Nerwus supradictus, promicto, ultra servicia per me debita prefacto
domino principi de logis meis quibuscunque, predictum dominum pringipem et super hoc
ab eo deputandos toto pose wvare ad recuperandum et augmetandum totum principatum
Achaye et Morree et ad auferendi totis viribus et a Navarensibus et quibuscunque aliis
tenentibus seu occupantibus ipsum pringipatum quogienscunque per prefactum dominum
pringipem seu per eius locumtenentes fuero super hoc requisites, reservato Serenisimo

exdboeg. [ Tig oyetinés wobtyreg wpfh. oyer. Chrysostomides, Monumenta Peloponnesiaca, oo. 595-
996 nabeog xat oTe avTioTol® ANUMATE TOU TEPGVTOS,
206. wp. 53.
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domino dispoto Fomeorum, genero meo, et quod super hoc consilium, auzilium, favorem,
reductum, victualia prestabo et omnia alia ad hec negesaria seu oportuna, donech et
quousque Navarenses et alii detenentes dictum pringipatum totaliter sint expulsi de prin-
¢ipatu predicto.

ftem promicto, ego Nerius supradictus, non dare reductum alicui de societate
Navarensium nec alicui alteri bampnito quovismodo de terra dicti domini pringipis, nec
alicut qui non esset gratus predicto domino principi seu ews locumtenenti, nec eis nec
alicut ipsorum prestare quovismodo auxilium, consilium vel favorem.

ftem promicto, ego Nerius supradictus, procurare cum effectu quod Serenisimus
dominus dispotus Fomeorum toto suo pose wvabit predictum dominum principem ad omnia
suprascripta, nec contrarium factet in totum vel in partem omnibus premissi; et eciam
quod dictus dominus dispotus sollemniter promictet per se et gentes suas wvare rotis viribus
prefactum dominum principem seu eius locumtenentem ad recuperandum et augmetandum
dictum principatum Achaye, reservato contra me Nerium supradictum.

ltem peto ego Nerius quatenus placeat prefacto domino pringipi facere restitucio-
nem de terris et casalibus, quas et que tenebat et posedebat Magnus Sanescalcus, et hoe
relinquo beneplacito prefacto domini principis.

ltem intendo, ego Nerius supradictus, quod inteligatur facta dicta pacta non
prewudicando caputulis factis per me cum dominacione Veneciarum in ea parte dumtarat
ipsorum pactorum qua cavetur, quod ego Nerius teneor facere gueram contra Serenissimum
dominum dispotum Homeorum pro recuperacione cwitatis Argolicensis.

Nos vero, procuratores et locumtenentes prefacti inllustris et magnifici domini nostri
principis supradicti, promictimus ad instanciam prefacti Magnifici domini Nerit dicentis
se habere s in et super loco Bonstigie, quod requirit sibi per dictum dominum principem
ministrart quod quocienscunque per ipsum dominum Nerium vel per suum procuratorem
erit petitum seu requisitum dicto domino principt seu eius locumtenenti de wstigia facere
hoc ministranda, quod prefactus dominus principes illud fagiat sumarie et de plano.

Promitentes, nos, Nerius et procuratores superius nominate, per iuramenta nos-
tra ad sancta Dei evangelia corporaliter prestita, ego Nerius videlicet sub obligacione et
ypotheca omnium bonorum meorum presencium et fututorum, et nos procuratores sub dicti
domint principis obligacione bonorum, premisa omnia et singula prout superius continetur,
attendere et observare rata, grata et firma habere et nunquam contra facere vel venire
palam vel occulte, directe vel indirecte aus alias quovis modo.

Datum in cwitate Athenarum in capella palagu ipsius ¢witatis presentibus et
scribentibus ad hec vocatis et rogatis Dimitrio Rendi, Nicolao Macri abobus notariis et
ciwibus Athenarum, Leonardo de Sancto Petro de Bononia, nobilibus Antonio de Provane
de Carniano et Micaele Belenioti de Pinarolio. Sub sigilo mei Nerii supradicti in robor
et testimonio premisorum datum ut supra.

lta est. Nicholaus Macri. Signum (tabellionis) etcy™ .

207, wp. 106.
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O MEIAAOY MAFIZTPOE THE POAOY ITAPAXQPEI ®#OPOAOTIKH ATEAEIA
SE KATOIKO THE [EAONIONNHZOY
Poodoc, 1402, 25 Maiov

«Frater Philibertus de Nailhaco etc., nobili viro Georgio Milcia filio nobilis virt
quir Manolli Enclava salutem in Domino.

Proprer fidelia obsequia per dictum patrem vestrum et vos, nobis et dicte domui ut
accepimus impensa vos aliquali dono gracie prosequentes, vobis pro satisfacione et solucione
et deducione stipendiorum que anno quolibet a nobis percipitis et habetis, seu percipere et
habere debetis, missam swe talliam loci de Racove et Seliane tenore presencium de nostra
certa sciencia assignamus, ita quod casu quo ipsa missa seu tallia plus valeat, seu excedat
quam vestra stipendia ascendant, id plus reddere et restituere teneamini deputato a nobis,
et st minus valeat volumus vobis satisfieri ad complementum stipendiorum vestrorum.

Quocirca ut supra. In cuius ete.

Data Rodi, die vicesima tercia mensis Madii, anno Incarnacionis Domint millesimo
quatercentesimo secundo»™™.
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